
Tara Udayo 
 
 
 
Hamro paila ko pachi 
Tara udauncha ani utcha 
Yo resham ra dhunga ko bato ma 
Dherai mathi wa gahiro talama 
 
Dada kada ra kheta ma 
Sabailai rangaiyera 
Tara udauncha aghi badcha 
Yugou yogou samma pani 
 
Tara ko chamak hami ma nirvar cha 
Key bandchau aru sanga 
Kun bato pahilaunchau 
Key chun chau timi 
 
Thorai bhaye pani pugcha 
Tara lai jagauna 
Euta herai, euta hasho 
Euta shabda, euta chitthi 
Euta yaadgar bhet 
Jasley jindagi badalcha 
 
Dherai barsha aghi ropeko tyo beu 
Aaja jangal bhayeko cha 
Paani ko thopa 
Aaja samundra baneko cha 
 
Hamro paila ma tara udauncha ani jagcha 
Kharani ani dhulo ma 
Har ek pal, Har ek bikalpa ma 
Adhyaro ani ujyalo ma. 
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ताराउदायो 

 

हाăोपाईलाकोपिछ 
ताराउदाउँछअिनउठ्छ 
योरेशमरढंुगाकोबाटोमा 
धेरैमािथवागिहरोतालमा 
 
डाँडाकाँडारखेतमा 
सबलैाईरंगाएर 
ताराउदाउँछअिनबढ्छ 
युगŏयुगŏसÌमपिन 
 
ताराकोचमकहामीमािनभªरछ 
केबाँड्छौअँŁसंग 
कुनबाटोपिहÐलाउछौ ँ 
केचुÆछŏहामी 
 
थोरैभएपिनपुµछ 
तारालाईजगाउन 
एउटाहेराई, एउटाहाँसो 
एउटाशÊद, एउटािचĜी 
एउटायादगारभेट 
जसलेिजÆदगीबदÐछ 
 
धेरैवषªअिघरोपेकोÂयोिबऊ 
आजजङ्गलभएकोछ 
पानीकोथोपा 
आजसमुþबनेकोछ 
 
हाăोपाईलामाताराउदाउँछअिनजाµछ 
खरानीअिनधुलोमा 
हरेकपल, हरेकिवकÐपमा 
अँÅयारोअिनउºयालोमा | 
 
 
 


